
 	  Katinka2.0 hat Folgendes geschrieben:			  Hallo Calvin,

von mir auch ein herzliches Willkommen und schön, dass du hier bist! :-) 
	

Vielen Dank!



 	  Katinka2.0 hat Folgendes geschrieben:			    ich würde ihn eher mit "Sendezeit" übersetzen	

Airtime ist der Fachausdruck bei Skatern aller Coleur wenn es um "Luftzeit" geht. Ich denke, mit
dieser simplen Übersetzung ist alles gesagt :lol: 

Wie gesagt, ein Fachausdruck. Muss man also nicht kennen, schon gar nicht in diesem Zusammenhang.

Lesen Sie hier die komplette Diskussion zu diesem Text (PDF).
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